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See the notice on TED website

385496-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Diverse reservdelar – "Извънгаранционно абонаментно обслужване, с включена 
пределна стойност за резервни части на медицинска апаратура и софтуер SIEMENS"
OJ S 107/2026 05/06/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Varor - Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ-Д-Р АТАНАС 
ДАФОВСКИ АД
E-postadress: hospital_kj@abv.bg
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Hälso- och sjukvård

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: "Извънгаранционно абонаментно обслужване, с включена пределна стойност за 
резервни части на медицинска апаратура и софтуер SIEMENS"
Beskrivning: Извънгаранционно абонаментно обслужване, с включена пределна стойност 
за резервни части на медицинска апаратура – ядрено - магнитен резонанс Magnetom 
Altea и софтуер за пост-обработка и визуализация на образни изследвания за срок от 24 
месеца. Услугите по абонаментното техническо обслужване включват: Извършване на 
задължително профилактично обслужване, съгласно указанията на производителя и в 
съответствие с нормативните изисквания; Неограничен брой посещения, при повикване 
чрез заявка за диагностициране на повреда/и и извършване на ремонт/и на 
медицинската апаратура и/или софтуера; Извършване при повикване чрез заявка за 
диагностика, настройки, калибровки, тестове и софтуерен ъпдейт, за осигуряване на 
пълната функционалност на медицинската апаратура и/или софтуера. Доставки на 
резервни части Доставките на резервните части са периодични и се извършват само при 
необходимост, след предварителна писмена заявка от Възложителя, в зависимост от 
неговите потребности. Договорът, в частта му за периодичните доставки на резервни 
части, ще бъде сключен на посочената пределна прогнозна стойност за резервните 
части – 255 645,60 евро без вкл.ДДС. За срока на договора Възложителят не е задължен 
да реализира пълния размер на уговорената сума, а само толкова колкото е заявеното, 
доставено и монтирано. Доставката, включва също монтаж на заявената резервна част 
в апарата. ​​​​​​​
Förfarandets identifierare: c47e0f06-b751-4459-bc10-88df63f6c403
Intern identifierare: 588265
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Ytterligare om kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 34913000 Diverse reservdelar

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/385496-2026
mailto:hospital_kj@abv.bg
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2.1.2.
 
Leveransplats
Postadress: отделение по Образна диагностика в МБАЛ "Д-р Атанас Дафовски"АД, гр.
Кърджали, бул.“Беломорски“ №53 – ет.1.  
Ort: Кърджали
Postnummer: 6600
Del av land (NUTS): Кърджали (BG425)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: Обществената поръчка включва доставки и услуги. На 
основание чл.11, ал.2 от ЗОП, основният предмет на поръчката се определя като 
доставка, чрез покупка по смисъла на чл.3, ал.1, т.2 от ЗОП, тъй като прогнозната 
стойност на периодичната доставка на резервни части за медицинската апаратура е по 
висока, от тази на услугите от по абонаментната и сервизна поддръжка на апаратурата.

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 328 046,48 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: Други основания за изключване: Участници, които не са 
декларирал отсъствие на обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833
/2014 г. от 31 юли 2014 г., относно ограничителните мерки с оглед на действията на 
Русия, дестабилизиращи положението в Украйна, изменен с Регламент (ЕС) № 2025
/2033 на Съвета от 23 октомври 2025г. При разглеждане на офертите назначената 
комисия ще приложи т.нар. „обърнат ред”, на основание чл.104, ал.2 от ЗОП, във връзка 
с чл.61 от ППЗОП.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
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Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) .
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
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61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки;
Участници, които са свързани лица по смисъла на §2, т.45 от допълнителните 
разпоредби на ЗОП;

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: "Извънгаранционно абонаментно обслужване, с включена пределна стойност за 
резервни части на медицинска апаратура и софтуер SIEMENS"
Beskrivning: Извънгаранционно абонаментно обслужване, с включена пределна стойност 
за резервни части на медицинска апаратура – ядрено - магнитен резонанс Magnetom 
Altea и софтуер за пост-обработка и визуализация на образни изследвания за срок от 24 
месеца. Услугите по абонаментното техническо обслужване включват: Извършване на 
задължително профилактично обслужване, съгласно указанията на производителя и в 
съответствие с нормативните изисквания; Неограничен брой посещения, при повикване 
чрез заявка за диагностициране на повреда/и и извършване на ремонт/и на 
медицинската апаратура и/или софтуера; Извършване при повикване чрез заявка за 
диагностика, настройки, калибровки, тестове и софтуерен ъпдейт, за осигуряване на 
пълната функционалност на медицинската апаратура и/или софтуера. Доставки на 
резервни части Доставките на резервните части са периодични и се извършват само при 
необходимост, след предварителна писмена заявка от Възложителя, в зависимост от 
неговите потребности. Договорът, в частта му за периодичните доставки на резервни 
части, ще бъде сключен на посочената пределна прогнозна стойност за резервните 
части – 255 645,60 евро без вкл.ДДС. За срока на договора Възложителят не е задължен 
да реализира пълния размер на уговорената сума, а само толкова колкото е заявеното, 
доставено и монтирано. Доставката, включва също монтаж на заявената резервна част 
в апарата. ​​​​​​​
Intern identifierare: 588265

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Ytterligare om kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 34913000 Diverse reservdelar
Optioner: 
Beskrivning av alternativen: Предвидена е опция в случай, че към датата на изтичане на 
срока на договора е открита нова процедура за възлагане на обществена поръчка със 
същия предмет, която не е приключила, договорът запазва действието си при същите 
условия до приключването й и сключването на нов договор. • Извънгаранционно 
абонаментно обслужване - с обща прогнозна стойност от 72 400,88 евро без вкл. ДДС. В 
прогнозната стойност по предвидената опция за удължаване на срока на договора са 
включени 12 482,91 евро без вкл. ДДС и обем до пет месечни абонамента; • Резервни 
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части - с обща прогнозна стойност от 255 645,60 евро без вкл. ДДС. В прогнозната 
стойност по предвидената опция за удължаване на срока на договора са включени 42 
607,60 евро без вкл. ДДС;

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: отделение по Образна диагностика в МБАЛ "Д-р Атанас Дафовски"АД, гр.
Кърджали, бул.“Беломорски“ №53 – ет.1.  
Ort: Кърджали
Postnummer: 6600
Del av land (NUTS): Кърджали (BG425)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 24 Månader

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 328 046,48 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Det här är en återkommande upphandling
Beskrivning: м.март 2028г.
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Kompletterande information: Изпълнителят при сключване на договор представя на 
Възложителя гаранция за изпълнение в размер на 3 (три) на сто от стойността на 
договора без ДДС. Условията за задържане и освобождаване на гаранцията са 
подробно описани в проекта на договора.

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: Критерийте за достъп не са приложими с оглед предмета на поръчката.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Участниците в процедурата следва да отговорят на 
изискванията на чл.77, ал.1 или ал.2 от Закона за медецинските изделия (ЗМИ) и да 
претежават Разрешение за търговия на едро с медицински изделия, издадено от 
Изпълнителна агенция по лекарствата (ИАЛ), или еквивалентен документ, 
удостоверяващ правото им да търгуват с медицински изделия, издаден от компетентен 
орган на съответната държава. Когато участникът е чуждестранно лице, то той следва 
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да е вписан в аналогичен регистър, съгласно законодателството на държавата членка, в 
която е установен. Участниците следва да представят информация за Разрешението, 
като попълнят Част IV, Раздел А от ЕЕДОП, като посочат номер, дата на издаване и 
срок на валидност. На основание чл.67, ал.5 от ЗОП, Възложителят може да изисква по 
всяко време след отварянето на офертите представяне на всички или част от 
документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е 
необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. Възложителят няма право 
да изисква документи, до които има достъп по служебен път или чрез публичен 
регистър, или да могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до 
националните бази данни на държавите членки. Преди сключване на договор за 
обществена поръчка, Възложителят ще изисква от участника, определен за изпълнител 
(вкл. ако е чуждестранно лице), да представи копие на Разрешението за търговия на 
едро с медицински изделия, издаден от компетентен орган на съответната държава, 
както и да е извършил съответната регистрация или лицензиране, когато е необходимо.

Kriterium: Referenser på angivna leveranser
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът да е изпълнил минимум една дейност с 
предмет, идентичен или сходен с този на обществената поръчка, за последните 3(три) 
години от датата на подаване на офертата. За дейности сходни с предмета на 
поръчката, се приемат: доставки на резервни части или извършване на абонаментна 
поддръжка на медицинска апаратура - магнитно-резонансен томограф. Възложителят 
ще приеме за достатъчни дейности, сходни с предмета на на поръчката, независимо от 
обема, в който са реализирани. При подаване на офертата съответствието с поставения 
критерий се декларира в ЕЕДОП, Част IV Критерий за подбор, раздел В: Технически и 
професионални способности – попълва се информация, достатъчна за удостоверяване 
на на съответствието с изискванията на възложителя. За доказване изпълнението на 
поставеното изискване се представя списък на доставките или услугите, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършените 
дейности, съгласно чл.64, ал.1, т.2 от ЗОП. Документите за доказване се представят при 
условията на чл.67, ал.5 от ЗОП, т.е при необходимост за законосъобразното възлагане 
на поръчката или преди сключване на договор, на основание чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП.

Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът да разполага с персонал, с определена 
професионална компетентност за изпълнение на поръчката – минимум 1 (един) техник 
медицинска апаратура или лице, което е обучено от производителят на медицинската 
апаратура, предмет на поръчката, за извършване на сервизни дейности на апарат за 
магнитно-резонансна томография. При подаване на офертата съответствието с 
поставения критерий се декларира в ЕЕДОП, Част IV: Критерии за подбор, раздел В: 
Технически и професионални способности – попълва се информация, достатъчна за 
удостоверяване на съответствието с изискванията на възложителя / две имена, данни 
за притежаваните сертификати / удостоверения (вид, дата на издаване, обхват). За 
доказване изпълнението на поставеното изискване се представя списък на персонала, 
който ще изпълнява поръчката, в който са посочени две имена, професионална 
компетентност на лицата, към които се прилагат заверени копия на притежаваните 
сертификати, съгласно чл.64, ал.1, т.6 от ЗОП. Документите за доказване се представят 
при условията на чл.67, ал.5 от ЗОП, т.е при необходимост за законосъобразното 
възлагане на поръчката или преди сключване на договор, на основание чл.112, ал.1, т.2 
от ЗОП.
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5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: най-ниска цена
Beskrivning: На първо място се класира участникът, предложил най-ниска обща стойност
/цена за изпълнение на поръчката без вкл.ДДС. Останалите участници се класират в по 
възходящ ред - на второ, трето и т.н. места.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/588265
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/588265
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 06/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 4 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 07/07/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Национална агенция за приходите
Webbadress för skattelagstiftning:  http://www.nap.bg" www.nap.bg
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Министерство на околната среда 
и водите
Webbadress för miljölagstiftning: http://www.moew.government.bg/
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: 
Министерство на труда и социалната политика
Webbadress för arbetsrätt: http://www.mlsp.government.bg

https://app.eop.bg/today/588265
https://app.eop.bg/today/588265
http://www.nap.bg
http://www.moew.government.bg/
http://www.mlsp.government.bg


385496-2026 Page 8/9

Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: МНОГОПРОФИЛНА 
БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ-Д-Р АТАНАС ДАФОВСКИ АД

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ-Д-Р АТАНАС 
ДАФОВСКИ АД
Registreringsnummer: 108501669
Postadress: БЕЛОМОРСКИ №.53
Ort: гр. Кърджали
Postnummer: 6600
Del av land (NUTS): Кърджали (BG425)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Снежана Карагьозова
E-postadress: hospital_kj@abv.bg
Tfn: +359 36168241
Webbadress: https://www.hospital-kj.com/
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/1296
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Национална агенция за приходите
Registreringsnummer: Данъчно - осигурителен процесуален кодекс
Postadress: бул. „Александър Стамболийски” № 62-64
Ort: София
Postnummer: 1300
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: infocenter@nra.bg
Tfn: 0700 14 802
Den här organisationens roller: 

mailto:hospital_kj@abv.bg
https://www.hospital-kj.com/
https://app.eop.bg/buyer/1296
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
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Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0004
Officiellt namn: Министерство на околната среда и водите
Registreringsnummer: Закон за опазване на околната среда
Postadress: бул. „Мария Луиза” № 22
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: edno_gishe@moew.government.bg
Tfn: +359 2940 60 00
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0005
Officiellt namn: Министерство на труда и социалната политика
Registreringsnummer: Кодекс на труда
Postadress: ул. Триадица №2
Ort: София
Postnummer: 1051
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: mlsp@mlsp.government.bg
Tfn: +358 28119 443
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

Information om meddelandet
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